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The Impact of Intellectual Ideology on The Personality of Sultan Abdul Hamid 11
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Abstract: Sultan Abdul Hamid Il is one of the most important sultans of the
Ottoman Empire. The period of his rule encountered many challenges, and the state
went through many difficulties during his reign, and he was subjected to countless
pressures throughout his rule to pass some decisions that served the control of the
Western countries over the Ottoman Empire. Many writers disagreed about the way
he ruled and managed the country, and this difference in judging him sometimes
stemmed from the intellectual ideologies embraced by the owner of this or that
opinion. Through this research, | have addressed the most important issues around
which there has been a lot of confusion, and opinions on which have been
characterized by extreme contradiction. Including: The Armenian problem, the idea
of establishing the Islamic University, and also the Palestinian issue.
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(O] Gsis e Cilagany suall ASIAEY) Al slaal agd) culld e liall
seihy cliel i G| Cllse Jag J3a3 (K ol - ebaill elie¥) sluaial Cilaaalis
Ugall & @ile o aglSlie dgfuse lpniay dy cnd cilall Bl laall
Byaiiall Mgally dalad) lgamn Ll1 ahaally llSl) culS L aus Ouau\ Ji duldal)

4. ALICE STONE BLACKWELL: a.g.e, P.18.
42 - Alma Wittlin: a.g.e, p.171.
43- ALICE STONE BLACKWELL: a.g.e, p.29.
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4 - Alma Wittlin: a.g.e, p.171.
4 - Alma Wittlin: a.g.e, p.172.
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46 - Alma Wittlin: a.g.e, p.173.
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47 - Alma Wittlin: a.g.e, p.174.
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48 - Alma Wittlin: a.g.e, p.175.

Bulletin of The Faculty of Languages & Translation 31 Issue No. 26, January 2024



Ge 15 181S (oY) aghaa Sldall Gl Jolang gt dunhilacdll ) agiys ol
Aol s 5506 JY) kel 8 Lie )l caagll ) AS1RAY) A5

Gy (sl il Llha el DU ey aal e mim s o Rl e OIS
Cnaalisall g 138 Al ¢ yo¥) Gpullanll Lasas Wy copllanll dng Cagnd 1
A Cpregall
“hliad) <y el g Olaldl glia (B fge sm g e V) Lgysl oS
gyl A ) dsadll da il e lslsind Gl Jall desane zial &g V)
oulaall By lgigiaien A Ligiall e Slad) e dlens 0N Gpesh 18IS Jed
S ol e ) A Jad (AT Aglae sh oLl e dla & 55500 aly $aus )5Y)
3 LAY e ASnaY) Bl aag e DA gl @l 8 el A by )
Gl o)) diadle G Anall seall aal OIS iy L AT IS (41 (G ASIRA 5y

opallall Gaald) aly 58 aghiy (ha)¥) Ay o i CBll L agl gl S
al Gaabiad) ehaall @Yy Gaas agic myidl cliaadly galblall o LS Glla IS
b Bl zlay BRIy ey dadiie et Alea e QB S Al (63 ¢l agussal
S ol dSslas cilSlian (o 38 aly LAuall Cayin 38 VB Sy eyl elaY)
sl dsglls a1 O sread) Al G o)l @ Ga ol @ikl clells
5aal allly Chal) Jgiaal Gl collaladl agia €ai 1S5 L Cubealls (o)) Jilie a3
o e Bk Cisal) g5 B weal) ve IS 13K L pabilaia o Suall e BUF 2D

Lelalas 8ad (g Ll oglosall Z5ISH Wl lalicaye Al olY) ells (DA e g
O il Laxie @lld (e 2l ) lgibdiar cuad 3 s ¢ 5B seal) e Gl e

49 - Alma Wittlin: a.g.e, p.176.
0~ Alma Wittlin: a.g.e, p.177.
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51 - Alma Wittlin: a.g.e, p.177.
52 . Alma Wittlin: a.g.e, p.178.
5. ALICE STONE BLACKWELL: a.g.e, p.17.
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LDl aaall WUl o mgags OY) Iy 0adl) bl (s Gl cibuadall LS
Oslaall Gae b Aliiall AL agllacl (ga Ll agan yisns

° - Ermenilerin Abdiilhamid tarafindan katliam edilmediklerini, bilakis onun bittn
vatandaslarina adil davrandigini séyliiyor ve sdyle devam ediyor:

"... Abdiilhamid, esmer, soluk yiizlii, endiseli bakish ve giizel

elleri olan bir adamdir. O bu nazik eliyle, Afrika ve Asya ortalarindan

Balkanlara kadar olan Islam diinyasinin biitiin fertlerini birbirine baglarken,

ayni nazik eliyle Kudus ve Canakkale bogazinin anahtarini da tutmaktadir: Kiigiik ve nazik, ve fakat
gercekte cok mesgul olan birel . " bakin:

Thsan siireyya SIRMA: a.g.e, s.50.

% - [hsan siireyya SIRMA: a.g.e, s.50.

5. ALICE STONE BLACKWELL: a.g.e, P.29.
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comstail Gusl Liypdd\S daals S
%8 _ The Genocide of the Armenians, FACING HISTORY AND OURSELVES NATIONAL
FoOuNDATION, Brookline 2004, P.25.
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%9 - The Genocide of the Armenians: a.g.e, P.28.

5610 o)) G a1l 4ng lade — 0
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61 - Gokban Cetinsaya: a.g.e, 5.385.
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62 . Gokban Cetinsaya: a.g.e, s.388.

83 - Mehmet AYDIN: a.g.e, s.30.
64 - Gokban Cetinsaya: a.g.e, $.357.
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8 - Gokban Cetinsaya: a.g.e, s.360.
8 - Gokban Cetinsaya: a.g.e, $.389.
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